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"TÁBORTŰZ MELLETT" 

JATE Gólyatáborban 1981. augusztus 9-én elhangzott 
tábortűzi műsor /Palacsinta-brigád/ 

\ ' 

BIRÓ., A JATE Gólyatábor Statáriális Birósága előtt 1981. aug. 9-én 
megtartandó tárgyaláson a peres felek teljes létszámban meg-
jelentek. # 
A vádlott: Nofalósi-Nagykukacu Sándor 
Felperesek: megbotlott és megesett magyar lányok és asszonyok. 
Nevezett Nofalósi-Nagykukacu Sándort a Vagyar Népköztársaság 
és a Nemzetközi Nőszövetség nevében vádoljuk folytatólagosan, 
egységben, többségben, halmazatban nyereség- és nemi vágyból 
elkövetett sziv- és liliomtiprásért. 
Elrendelem a tanuk kihallgatását. 

•' > " ~ ' " -r '(_ .<•» ppB 
BIRÓ: Milyen igényekkel lépett fel önöknél a vádlott? 

r / 

TANUK; /10 lány kórusban/ 
Hogy nézzük meg a bélyeggyüjteményét. 

BIRO; Tartott-e fenn a vádlott nemi kapcsolatot önökkel? 
TANUK- Igen. 
BIRÓ: Erőszakoskodott-e a vádlott? 
TANUK: Nem kellett neki, 
BIRÓ: Hegbánták-e tettüket? 
TANUK: /Élénk tiltakozás/ Nem! 
BIRÓ: Átadom a szót a vádnak. 

I • 
ÜGYÉSZ: Tisztelt Biróság, felperesek, alperes és szurkoló-tábor! 

Az előttünk álló férfiú közerkölcsbe és a hölgyek monogám 
erzesebe ütköző magatartása a társadalomra nezve olyannyira 
kátos, hogy azt nem lehet egyoldalúan, a gyönyör szempontjából 
szemlélni. Ezért szükségét érzem, hogy néhány lényeges érvre 
rcvTu-tissak, nehogy gyengébb jellemű, mindenáron karikagyűrűre 
áhitozó, férfihiányban szenvedő nőtársunk döntésében meginogjon 
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Igaz, e férfi reális társadalmi igényeket elégitett ki azzal, 
hogy nem hagyta parlagon heverni lányainkat, hanem melléjük fe-
küdt, sőt jobb-neveltetésü lányok megtévesztése érdekében há-
zassági életközösséget is létesitett velük. 
Nézzük meg azt, milyen fertőt eredményezne ennek mozgalommá nö-
vése a társadalom és az utódok szempontjából 
- Előszöris piszkos eszközökkel valósulna meg a Szabadság, Egyen-
lőség, Testvériség szent eszménye, mert igaz, hogy mindenki 
mindenkinek a testvére lenne, de kinek ki lenne az apja? 

- Ezentúl, .gondQĵ jk«yrigjrfjr-hogy• e magatartásnak általánossá vá-
lása szétzúzná a vénkisasszonyok és vénkisasszony-jelöltek 
szilárd társadalmi bázisát. 
Hova tűnne a túlórázásra mindig kész GYES-t soha nem igénylő, 
megbizható munkaerő-forrás? i / 

- Aztán meg, el tudná-e helyezni a társadalom az igy megnöveke-
dett számú bölcsödés és óvodáskorú cselekvőképteleneket? 

- Gondoljuk át, munkavédelmi szempontból milyen katasztrófákat 
okozna, hogy a férfi-dolgozók kimerülten érkeznek a munka-
helyre. És egyáltalán! 
Képes lenne-e a nemzetközileg ismert satnya magyar férfi-tár-
sadalom az ilyen megnövekedett fogyasztói igények kielégitésére? 
Felhivnám a figyelmet, hogy - amint mi magyar nők tudjuk -
nemcsak Nőfalósi-Nagykukacuakból áll a magyar férfi-kinálat. 
' Férfiak! i 
Főleg a Ti! érdeketekben fojtsuk el ezt a mozgalmat mig a kez-
deti szakaszában. N ' 
A cselekmény társadalomra veszélyességének igen magas foka 
miatt kérem a Tisztelt Biróságot, hogy súlyos, a jövőt tekintve 
pedig preventivlátású ítéletet hozzon. 
Köszönöm! 

BIRÓ: A védelemé a szó! 
1 * ÜGYVÉD; Mélyen Tisztelt Biróság! 

Az évszázad második legnagyobb perének lehetünk széni- és fül 
tanúi. 
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Mint tudják az évszázad első legnagyobb pere a DÉLÉB Vállalat és 
a JATE gólyatábor között volc. Mikoris a JATE gólyatáborosok 
fekvő- és alvópénz-pctlékot követeltek a munkabér mellé. 
Na de, hogy eltörpül ez a probléma a mostani per tárgya mellett 
Miről is van szó Tisztelt Biróság és egybegyűltek? 
Egy igen aktuális politikai-társadalmi-népesedési kérdés merült 
¡.fél. 
Nőfalósi-Nagykukacu Sándor a magyar nép egyszerű fia. A magyar 
puszta szilaj, fékezhetetlen telivére, aki annyira teli van 
vérrel, hogy ezt csakis nőkön, asszonyokon, lányokon, szüzeken 
és kevésbé szüzeken tudja levezetni, illetve bevezetni. i • 
Hát bün az, amit tett? 
A u.ermosök százainak mutatta meg a gyönyör világának rózsaszinü 
ösvényét. I 
Népéért munkálkodott, ~ö, egyes esetekben erőlködött, a komoly 
fizikax igénybevételinek fitt 

yct hányva. 
Magvát szétszórta az egész világon, mivel külföldi kapcsolatai 
is voltak. 
Számos, illetve számtalan Köralósi-Nagykukacut adott a hazának. 
Ez az ember igazi férfi. Nen vallja a passziv, közömbös hon-
polgárok jelszavát, amely szerint: Legszebb mánia az onánia! 
Jói használta fel azt, amivel megáldotta a természet. Megjegyez-
ném, hogy ez az adomány nem is csekélység, amintkiderült a 
helyszini szemlén, amin legnagyobb örömömre én is részt vehettem, 
Igaz, hitvesi ágyak posványos egyhangúságát, leányszobák fehér 
ártatlanságát zúzta szét, no, de mit adott cserébe! 
No mit Tisztelt Birósáq? » 

Lényének legnemesebb részét. 
Magyar lányok, magyar anyák! 
ügye Ti is érzitek, hogy töob il/en Nagykukacura lenne szük-
ségünk? v _ Ugye T:' tudjatok, hogy vatek lenne az ilyen remek példányok elitélése, porba sujtá&a, megalázása? 

\ 

Kérem Nőfalósi-Nagykuk" ,.u Sándor felmentését Tisztelt Biróság, 
sőt a Szocialista Magyarországért érdemérem kiutalását számára. 
Köszönöm. 

i 



BIRÓ; A1bíróság Ítélethozatalra visszavonul. 

Később Ítélethirdetés. 

ítélet: * , 
1
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A bíróság Mőfalósi-Nagykukacu Sándort bűnösnek találta az ellene.fel-
hozott vádakban és a Magyar Népköztársaság nevében a következő ítéle-
tet hozta: 
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Tekintettel a rendkívüli körülményekre elrendelem a vádlott 
elégetését a.tábortüzőn. Előzőleg kártérítés fejében az 

/ 

elkövetési tárgyat elkobzom. 

/Az egyik ülnök nagy ollót csattogtat./ 
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